
CORRUGATO
HDPE CORRUGATED PIPE

TUBE ANNELE PEHD

CR/12 12/2010

Cavidotto - Drenaggio

Cableduct - Drainage

Gaine T.P.C. - Drainage



TUBO IN POLIETILENE CORRUGATO IN ROTOLI A DOPPIA PARETE
Polyethylene double layer structured-wall pipe in coils
Tube annelé en polyéthylène en couronne double paroi

CONFORME ALLA NORMA: CEI EN 50086-2-4/A1 (CEI 23-46) E AI REQUISITI ESSENZIALI DELLA DIRETTIVA B.T. 2006/95/CE 
IN KEEPING WITH THE CEI EN 50086-2-4/A1 (CEI 23-46) NORM AND WITH THE ESSENTIAL REQUIREMENTS OF L.V.D. 2006/95/EC
CONFORME A LA NORME : CEI EN 50086-2-4/A1 (CEI 23-46) ET AUX EXIGENCES ESSENTIELLES DE LA DIRECTIVE B.T. 2006/95/CE

CONFORME ALLA NORMA: CEI EN 50086-2-4/A1 (CEI 23-46) E AI REQUISITI ESSENZIALI DELLA DIRETTIVA B.T. 2006/95/CE 
IN KEEPING WITH THE CEI EN 50086-2-4/A1 (CEI 23-46) NORM AND WITH THE ESSENTIAL REQUIREMENTS OF L.V.D. 2006/95/EC
CONFORME A LA NORME : CEI EN 50086-2-4/A1 (CEI 23-46) ET AUX EXIGENCES ESSENTIELLES DE LA DIRECTIVE B.T. 2006/95/CE

COD. 2102 GIOTTO 450
450 NEWTON (GRIGIO - GREY - GRIS) 
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90 2,06 2,34(1)

110 2,76 3,14(1)

125 3,27

160 5,50

200 8,95 25mt

PER INSTALLAZIONI ELETTRICHE E TELECOMUNICAZIONI
FOR ELECTRICAL CABLE DUCTS
POUR INSTALLATIONS ELECTRIQUES ET TELECOMUNICATIONS

COD. 2104
450 NEWTON (BLU - BLUE - BLEU ) 
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CABLE
COILS

COURONNE

COD. 2105   750 NEWTON
(OUTER: NERO/BLACK/NOIR
INNER: ROSSO/RED/ROUGE)

DN (mm) EURO/mt
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LONGUEUR
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COD. 2106 450 NEWTON 
(OUTER: NERO/BLACK/NOIR
INNER: NERO/BLACK/NOIR)

DN (mm) EURO/mt
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TUBO IN POLIETILENE CORRUGATO IN BARRE A DOPPIA PARETE
Polyethylene double layer structured-wall pipe in lengths
Tube annelé en polyéthylène en barre double paroi

PER INSTALLAZIONI ELETTRICHE E TELECOMUNICAZIONI
FOR ELECTRICAL CABLE DUCTS
POUR INSTALLATIONS ELECTRIQUES ET TELECOMUNICATIONS

CABLE
LENGTHS

BARRES

(1) SU RICHIESTA - ON DEMAND - SUR DEMANDE

(2) NON A MARCHIO IMQ - IMQ NOT CERTIFICATED - NON CERTIFIÉ IMQ

(1) SU RICHIESTA - ON DEMAND - SUR DEMANDE



MANICOTTO DI GIUNZIONE IN PEAD
HDPE joint sleeve
Manchon gaine PEHD

COD. 2201
(NERO - BLACK - NOIR) 

DN (mm)
EURO/cad.
EURO/each
Euro/pièce

40 1,07

50 1,21

63 1,26

75 1,56

90 1,62

110 1,97

125 3,70

160 4,74

200 6,85

TUBO IN POLIETILENE CORRUGATO IN ROTOLI 
A DOPPIA PARETE PER SISTEMI DI DRENAGGIO

COD. 2103
(OUTER: NERO/BLACK/NOIR
INNER: VERDE/GREEN/VERT) 

DN (mm) EURO/mt
CONFEZIONI
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LONGUEUR
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Polyethylene double layer structured-wall pipe for drainage systems in coils
Tube annelé en polyéthylène en couronne double paroi pour système de drainage

DRAIN

SLEEVE
MANCHON
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PICENUMPICENUMPLASTPLAST  s.p.a.s.p.a.

Condizioni generali di vendita
Premessa: le presenti condizioni di vendita si intendono accettate dal 
cliente con il riferimento dell’ordine.
L’ordine è subordinato “all’approvazione dell’ordine”.
Termini di consegna: non sono impegnativi e nessun risarcimento è 
dovuto per ritardata spedizione.
Spedizioni: la merce viaggia sempre per conto, rischio e pericolo del 
committente anche se venduta franco destino, Il materiale consegnato 
con mezzo della venditrice deve essere controllato al momento della 
consegna e ne va dato avviso sul documento di viaggio.
Reclami: circa l’utilizzo della merce venduta la venditrice non assume 
responsabilità: i reclami sulla qualità del prodotto dovranno pervenire 
a mezzo raccomandata entro 8 giorni dalla data di ricevimento della 
merce. Comunque la responsabilità sarà limitata alla sostituzione dei 
materiali riconosciuti dalla venditrice e difettosi. Nessun risarcimento 
verrà riconosciuto per spese di trasporto, di installazione e danni a terzi.
Pagamenti: devono essere effettuati al nostro domicilio.Trascorso il ter-
mine di pagamento indicato in fattura verranno addebitati gli interessi
Proprietà della merce: si trasferisce al cliente solamente con saldo della 
fattura relativa.
Foro: per qualsiasi vertenza il foro competente è quello di Fermo.

General sales conditions
Preamble: it is understood that the following general sales conditions are 
accepted by the client on placing the order. The order must be ”appro-
ved by the supplier”.
Delvery Terms: are not binding and no refund will be made in case of 
shippping delay.
Shipment: the goods always travel at risk and danger of the buyer even 
if sold free of carriage. The goods delivered by means of transport belon-
ging to the supplier must be checked by the buyer on delivery and this 
should be stated on transport documents.
Claims: the supplier does not assume any responsability regarding the 
usage of sold goods. Claims regarding the quality of goods must be 
submitted within 8 days from receiving the goods by registered post. 
In any case we reserve the rigth to replace only the good that we (the 
supplier) acknowledge as faulty. No refund will be made for trasport, 
fi ttings, damages and injuries aginst third parties.
Payments: must be made available to our main offi ce.
Should the date of ayment of an invoice be overdue we shall charge 
interest.

The property: of the sold goos is transfered to the client by the supplier 
only after the payment of the invoice is completely settled.
Any dispute may be submitted to The Court of Jursdiction in Fermo.

Conditions générales de vente
Champ d’application
Vous déclarez avoir pris connaissance et accepté les présentes  conditions 
générales de vente à travers l’envoi de votre commande. La commande 
est subordonnée à la confi rmation de commande.
Délai de livraison
La livraison n’est pas contractuelle et le vendeur n’assume aucune 
responsabilité pour les dommages ou retards subis durant le transport des 
marchandises.
Livraison
La marchandise, même si vendue Franco Destination, voyage toujours 
aux risques et périls de l’acquéreur. Les éventuels dommages subis par la 
marchandise durant le transport doivent être signalés par écrit sur le bon 
de livraison à la réception de la marchandise, en précisant le type et la 
quantité des produits éventuellement endommagés.
Réclamation
Le fournisseur n’est en aucun cas responsable des conséquences directes 
ou indirectes tant sur les personnes que sur les biens d’une mauvaise 
utilisation ou d’un mauvais stockage des produits vendus par lui. Les 
éventuelles contestations regardant la qualité du produit devront être 
envoyées par écrit au moyen d’une lettre recommandée dans un délai 
de 8 jours dès la réception de la marchandise. La responsabilité du 
fournisseur se limitera à la substitution de la marchandise reconnue 
comme défectueuse par le Vendeur. Aucun dommage ne sera reconnu 
pour les frais de transport, d’installation et de dommages à tiers.
Paiements
Les ventes des produits sont payables dans les délais convenus et sont 
adressés à notre siège. L’intérêt légal sera dû en cas de retard de paiement. 
Propriété de la marchandise
La marchandise devient la propriété de l’acquéreur seulement après le 
paiement intégral du prix fi xé.
Compétence
Pour toute controverse susceptible de se présenter, le Tribunal compétent 
sera celui de Fermo.

PER UNA CORRETTA COMPOSIZIONE DELLE PROPOSTE D’ORDINE RIPORTARE:
FOR A CORRECT COMPOSITION OF THE ORDER PLEASE QUOTE:

POUR UNE COMPOSITION CORRECTE DU CODE À RAPPELER LORS DE LA COMMANDE, MERCI DE REPORTER COMME SUIT:

Es. TUBO IN POLIETILENE CORRUGATO A DOPPIA PARETE GRIGIO  Ø 125 
 POLYETHYLENE DOUBLE WALL CORRUGATED GREY PIPE  Ø 125
 TUBE ANNELÉ EN POLYETHYLENE EN COURONNE DOUBLE PAROI GRIS  Ø 125

via E. Fermi, 5/10 - Zona Ind.le
63025 Magliano di Tenna (FM) - ITALY
Tel. +39 (0)734 639711 
Fax +39 (0)734 632431
www.picenumplast.com 
picenum@picenumplast.com

Sistema di Gestione per la
Qualità

UNI EN ISO 9001:08
CERT. N. 105

Sistema di Gestione
Ambiente

UNI EN ISO 14001:04
CERT. N. 140

longueur
length


